LSS 2022: Course 1B
Reading Material and Grammar Exercises

Excepts taken from
Balme, Margaret & Morwood, James. 1996. Oxford Latin Course, Part I, Oxford
University Press.

Chapter | Scintilla and Horatia at home

Vitam narramus Quinti Horati Flacci. léctor, attende et fabula gaudé.
(We are telling the story of the life of Quintus Horatius Flaccus.
Reader, pay attention and enjoy the story.)

What English words come from narramus, attende, fabula?

Quintus in Apulia habitat; Apiilia est in Italid.

Scintilla est fémina Romana; in casa laborat. Hordtia puella Romana est; in casa cénat.



Chapter 1
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Scintilla and Horatia at home ik e

Read aloud, understand and translate the following passage

Scintilla in casa laborat; fessa est. Horatia in casam intrat; i€itina in casam into the house

est. sed céna non parata est. Scintilla festinat et mox céna est idiina hungry
parata.
‘ecce!’ inquit, ‘cEna est pardta.’ puella laeta est; ad ménsam ecce! look!: inquit she says
5 festinat et avidé cénat. ad ménsam to the table
postridié Scintilla ad tabernas ambulat. Hordtia in casa avidé greedily
laborat. mox Scintilla redit et in casam intrat. ecce, parata est postridié the next day
céna. Scintilla laeta est. ad tabernas to the shops

redit returns

Exercise 1.1
Translate the following

1 fémina festinat.

2 puella cénat.

3 Scintilla intrat.

4 Horatia non laborat.

Exercise 1.2
Translate the following

1 Scintilla fessa est.

2 puella laeta est.

3 céna nodn parata est.
4 Scintilla est fémina.

Exercise 1.3

In each of the following give the correct Latin form for the word in parentheses and translate the
whole sentence, e.g.

Scintilla ad casam (walks): ambulat Scintilla walks to the house.

puella in casam (enters).
fémina (is working).
céna non parata (is).
Scintilla (is hurrying).
mox (dinner) parata est.
Horatia (glad) est.
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Chapter 2

Argus steals the dinner

Read aloud, understand and translate the following story

Scintilla in casa laborat; cénam parat. fessa est. Horatia in via in casa in the house
cessat. Scintilla filiam vocat. puella casam intrat et Scintillam cessat is idling, hanging around
iuvat; aquam in casam portat. Scintilla filiam laudat.

c€na parata est. Scintilla filiam vocat et fabulam narrat. Horatia

5 fabulam laeta audit. mox Argus casam intrat. c€nam spectat; audit listens; spectat he looks at
subitd eam rapit et dévorat. Scintilla Trata est; Argus in viam fugit. eam rapit snatches it; fugit flees
Scintilla aliam cénam parat. aliam another

Responde Latine (= answer in Latin)

1 quis (who?) cénam parat?

2 qudmodo (how?) Horatia Scintillam iuvat?

3 quis casam intrat?

4 cur (why?) Scintilla irata est? (quod = because)

Exercise 2.1
Copy out the following sentences in Latin. Fill in the blanks with the correct endings and translate

Horati- in casa laborat.

puella Scintill- vocat.

Scintill- cas— intrat.

filia Scintill- salatat.

puella cén— parat.

Scintilla fili— laudat.

Argus casam intrat et cén— dévorat.

Scintilla Trat— est; c@nam iterum (again) par—.
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Exercise 2.2

In each of the following give the correct Latin form for the word in parentheses; then translate the
whole sentence

Scintilla filiam (calls).

Horidtia casam (enters) et (Scintilla) salttat.
Horitia Scintillam (helps).

Scintilla Horétiam laudat et fabulam (tells).
Horatia (happy) est.
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Exercise 2.3
Translate into Latin

1 Horatia is carrying water into the house.
2 She is tired but she hurries.

3 She enters the house and calls Scintilla.
4 Scintilla praises (her) daughter.



Chapter 3

Quintus helps his father

Read the following story aloud; understand and translate it

postridié Scintilla Quintum vocat; mittit eum ad agrum. Quintus
cibum ad Flaccum portat; nam Flaccus dit in agrd laborat et
fessus est. puer ad agrum festinat; Argum sécum diicit. mox
Quintus agrum intrat; Flaccum videt et vocat. Flaccus filium
audit et ad eum ambulat; in terra sedet et cibum consiimit.

Quintus domum ndn redit sed in agrd manet et Flaccum iuvat.
olivam ascendit et olivds décutit. Flaccus olivas colligit. subito
lapsat Quintus et ad terram cadit. Flaccus anxius est et ad eum
currit, sed Quintus non saucius est; surgit et domum redit.

Flaccus Quintum laudat

Translate the first paragraph of the passage below and answer
the questions on the second paragraph without translating

Quintus domum redit et Scintillam saltitat; Argum in hortum
ducit et Horatiam vocat. Hordtia in hortum festinat; laeta est quod
Quintus adest.

Flaccus ab agro redit; fessus est; in casa sedet et quigscit. mox
‘Quintus’ inquit ‘puer bonus est. in agrd manet et mé iuvat.'
Scintilla lacta est, quod Flaccus puerum laudat. cénam celeriter
parat; ubi parata est céna, Horétiam et Quintum in casam vocat.
Quintus laetus est quod céna pardta est; in casam festinat.

1 What does Flaccus do when he returns? [3]
2 Why is Scintilla glad? [2]
3 Why is Quintus glad? [2]
4 In what case is each of the following words:

Scintillam (line 1)
laeta (line 6)
puerum (line 6)
casam (line 7)?
Explain why these cases are used. [8]

postridié the next day: eum him
dia for a long time

inagrd in the field

sécum with him

in terrd on the ground

domum (to) home

olivam olive tree: olivas olives
décutit shakes down

colligit collects; lapsat slips
saucius hurt: surgit gets up

domum home; hortum garden
quod because

adest is there

ab agro from the field

quiéscit rests; bonus good; mé me
celeriter quickly

ubi when

A slave sale



Exercise 3.1
Translate

Quintus agrum intrat et Flaccum vocat.
puer coldonum iuvat.

colonus filium laudat.

Hordtia casam intrat et Scintillam vocat.
puella féminam iuvat.

Scintilla filiam laudat.

AW N

Exercise 3.2

Pick out from the English translations below the ones which fit each of the following Latin words

1 audit 4 parat 7 redit 10 laudat
2 venit 5 vocat 8 ascendit 11 currit
3 videt 6 sedet 9 laborat 12 salutat

she is working, he is coming, she is returning, he climbs, she sees, he is preparing,
she calls, he is sitting, he runs, she praises, he is climbing, she greets, he hears

Exercise 3.3
Give the gender (masculine or feminine or neuter) of the following words (which are all in the
nominative case)

terra, puer, via, saxum, fabula, colonus, bellum

Exercise 3.4
Correct the following Latin sentences

filia fessus est.

filius laeta est.

c€na non paratus est.
puer Irata est.

fabula non longus est.
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Exercise 3.5

Complete the following sentences by giving the correct Latin for the English word in brackets,
and translate. For instance:

Quintus ad terram (falls); Flaccus (anxious) est. cadit; anxius
Quintus falls to the ground; Flaccus is anxious.

Scintilla (a story) narrat; filia (happy) est.

Flaccus filium (praises); Quintus (happy) est.

puer (the farmer) vocat; coldonus (the boy) non audit.
puella Scintillam (sees); Scintilla (angry) est.
Quintus dit (is working); puer (tired) est.
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Chapter 4

Scintilla and Horatia at the fountain

Read aloud, understand and translate the following story

cotidié ubi Flaccus ad agrum procédit, Scintilla et Horatia ad cotidié every day
fontem festinant. magnds urnas portant. ubi ad fontem veniunt, fontem the spring; urnas water pots
multae féminae iam adsunt. aliae aquam dicunt, aliae urnas aliae ... aliae some ... others
plénas portant. Scintilla eas saltitat et diti colloquium cum amicis  dacunt draw; plénas full
5 facit. Horatia cum puellis ludit. tandem Scintilla aquam diicit et colloquium ... facit makes
domum redit. Horatia quoque aquam ducit et post Scintillam conversation, chats
festinat. cum amicis with her friends
urna magna est; Hordtia eam aegré portat. subitd lipsat; urna lidit plays: domum (to) home
ad terram cadit; aqua in terram effluit. Horatia in terra sedet; quoque also; post after
10 ‘heu, heu,” inquit; ‘urna fracta est.” Scintillam vocat; illa reditet 0 aegré with difficulty: lapsat slips
filia,’ inquit, ‘ciir in terra sedés? surge* et aliam urnam @ casa effluit flows out
porta*,’ Horatia surgit; ad casam redit ¢t aliam urnam ad fontem heu, heu! alas, alas!; fricta_broken
portat. aquam ducit et domum festinat. a casa from the house
ubi Horatia domum redit, Quintus iam ad ludum procedit.
15 lenté ambulat et saepe consistit. Horitia festinat et mox eum consistit stops
videt. ‘mané*, Quinte,” inquit. manet Quintus; Hordtia ad eum
currit. ad lidum f@ina procédunt. ina together

*NB surge (get up!), porta (carry!) mané (wait!): these verbs
are in the imperative form, the part of the verb used to give
orders; it is explained in chapter 8.

Flaccus goes to the pub

Translate the first paragraph of the following passage and
answer the questions below on the second paragraph

ubi céna confecta est, Flaccus in viam exit et ad tabernam confecta finished; exit goes out

ambulat. ubi tabernam intrat, multds amicos videt. illi eum tabernam the pub

salutant. Flaccus sedet et vinum bibit. vinum wine

amici colloquium diii faciunt; miseri sunt; multas querélas colloquium faciunt make

5 faciunt. Seleucus ‘heu, heu,’ inquit; ‘diti ndn pluit; ag siccl conversation, talk

sunt.’ Chrysanthus ‘cibus carus est,’ inquit; ‘coldni miseri _sunt, querélds complaints

sed némo_eds iuvat.” Philérus ‘duoviri’ inquit ‘colonds non pluit it has rained; sicci dry

curant.’ alii alias quer€las faciunt. sed Flaccus eos non audit; cirus dear, expensive

fessus est; interdum dormit, interdum vinum bibit. tandem surgit ~ némé no one; duoviri the magistrates
10 et domum redit. alii others; interdum sometimes

domum (10) home
1 How are Flaccus' friends feeling? [2]
2 What do they complain about? [6]

3 How does Flaccus react to their talk? [4]



Exercise 4.1
Give the plural of the following verb forms

narrat, mittit (3), sedet, dormit (4), videt, intrat

Exercise 4.2

Give the plural of the following noun plus adjective phrases
(notice that some are in the nominative, others in the accusative case)

fémina laeta, colonum irdtum, puer fessus, puellam miseram. agrum magnum.

Exercise 4.3

Put into the plural and translate; for instance:
puer puellam vocat: pueri puellas vocant The boys call the girls.

1 puella puerum videt. 6 colonus filium dicit.

2 puer féminam audit. 7 illa fémina eum iuvat.

3 fémina filium laudat. 8 puella urnam magnam portat.
4 puella fessa est. 9 puer puellam videt.

5 puer laborat. 10 puella puerum vocat.

Exercise 4.4

Pick out from the English translations below the ones that fit each of the following Latin words

1 festinant 4 audiunt 7 vocat 10 videt
2 audit 5 adsunt 8 ascendunt 11 accédit
3 manent 6 parant 9 currunt 12 laudant

they are preparing, he sees, they run, they hear, he is approaching, he hears, they climb,
they are present, they praise, they stay, they are hurrying, she is calling

Exercise 4.5
Translate

1 Quintus Flaccum vocat; ille filium non audit.

2 Scintilla filiam laudat; illa laeta est.

3 feminae filias ad fontem diicunt; illae urnds magnas portant.
4 pueri colonds vident; illi in agrd laborant.



Chapter 5

Market day
postridié Flaccus et Scintilla mane surgunt; nam niindinae sunt. postridié the next day; mane early
Flaccus magnum saccum lanae portat; Scintilla olivas et ficds in niindinae sunt it is market day
calathos ponit. Hordtia in hortd sedet. mox Scintilla Horatiam saccum linae sack of wool
vocat; ‘quid facis, Horatia?" inquit; ‘parata es? ad forum ficds figs; calathds baskets
5 procédimus.’ Horitia respondet: ‘pardta sum; venio statim.’ forum city center, market place
Flaccus lanam portat, Scintilla olivas, Horatia ficgs; festinant ad
forum.
ubi ad forum adveniunt, multi viri et féminae iam adsunt; per
totum forum tabernae sunt. coldni clamant et merces suas totum whole
10 laudant. alit tivas vendunt, alii lanam, alii ficds. Flaccus tabernae sunt there are stalls
Scintillam et filiam diicit ad locum vacuum; tabernam €rigunt et mercés suds their wares
mercés exponunt. avas grapes; vendunt are selling
mox amicus ad tabernam accédit et Flaccum salutat; lanam locum vacuum an empty place
spectat. Flaccus ‘lana bona est’ inquit ‘nec céra. tdtum saccum érigunt put up; expdnunt put out
I5 tribus déndrifs vendd.’ amicus ‘nimium rogas, Flacce,” inquit; cara dear, expensive
‘duds dénarios do.’ Flaccus concédit et saccum tradit. tribus dénariis for three denarii
interea fémina ad Scintillam accédit et ‘quanti’ rogat ‘olivae vendd Iam selling; nimium too much
sunt?’ illa respondet: ‘illas olivas iind dénarid vendo.' fémina concédit agrees; tradit hands over
olivas emit. alia fémina accédit et ficos dili spectat; Horatia rogat  intered meanwhile;
20 ‘cir ficods sic spectas?’ illa ‘illos ficds sic spectd,” inquit ‘quod quanti? how much?

mali sunt.” Horatia irdta est et respondet: ‘quid dicis? malds ficds  sic thus, like that
non vendimus. fici boni sunt.’ sed fémina ficos non emit.
mox omnés mercés vendunt. Scintilla laeta est; ‘omnés mercés  omnés mercés all their wares
vendidimus,’ inquit; ‘iam ad tabernam piscatdriam procedo.’ vendidimus we have sold
tabernam piscatoriam the fish stall

Fabella: To the fish stall

Personae: Scintilla, Flaccus, Horatia, Piscator personae characters

S d i G e =iy iscator fisherman
Scintilla Flaccum et filiam ad tabernam piscatoriam dicit. P

Flaccus:  quid facis, Scintilla? quo festinas? pisc€s cari sunt. qud? where t0?; piscés fish

Scintilla:  bonam cénam emad. piscés non valdé cari sunt. valdé very
5 Flaccus ad tabernam accédit et pisces diit spectat.

Piscator:  quid facis? ciir pisces sic spectas?

Flaccus:  piscés mali sunt, piscator; olent. olent smell

Piscator:  quid dicis? ndn olent piscés; bont sunt.

Scintilla:  tacg, Flacce. pisc€s non olent. piscator, quanti sunt tacé be quiet!; quanti? how much?
10 hi piscés? hi these

Piscator:  illos piscés ino dénarid vendo.

Horatia:  nimium rogas, piscator. nimium too much

Scintilla:  tacg, Hordtia. ndon nimium rogat. piscés emo.

Scintilla anum dénarium tradit et piscés accipit. tradit hands over; accipit receives

I5 Horatia:  iam domum procedimus? ego i€itina sum. domum home: iiiina starving

Scintilla:  domum procédimus. mox bene céndbimus. bene cénibimus we shall dine well
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Flaccus:  bene cénabimus, sed quam cira erit illa céna! quam cara how expensive!



Exercise 5.1

Translate
1 -Flaccum iuvamus. 6 ad agrum currd.
2 ad ludum festind. 7 puerds mon&mus.
3 Quintum videt. 8 cir puellam ad agrum mittis?
4 in via mangtis. 9 laeti sumus.
5 in casa dormiunt. 10 miseri estis.

Exercise 5.2

Pick out from the English translations below the ones that fit each of the following Latin verb forms

1 spectamus 4 clamatis 7 respondent 10 festind
2 radit 5 currimus 8 dicimus 11 audis
3 emimus 6 maned 9 estis 12 podnis

we run, he hands over, I am hastening, you are, we are watching, I am staying, you hear,
we buy, they reply, you place, we say, you are shouting

Exercise 5.3

In each of the following give the correct Latin for the words in parentheses,
then translate the whole sentence

1 quid (are you doing), puellae? cénam (we are preparing).

2 cur non (are you hurrying), Quinte? non sérd (I am coming).

3 cdr in via (are you sitting), amici? in via (we are sitting), quod fessi (we are).
4 Argus malus (is); eum (I call) sed ille non (come back).

5 cir non fabulam (are you telling)? fabulam non narré quod misera (I am).

Exercise 5.4
In the following sentences make the complement agree with the subject and translate

ciir (miser) estis, pueri? puellae (laetus) sunt.
Scintilla (fratus) est; nam pueri non (paratus) sunt.
(fessus) sumus, quod diti laboramus.

cur (anxius) es, Scintilla?

(anxius) sum quod Hordtia (miser) est.
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Exercise 5.5
Give the ablative of the following nounfadjective phrases

1 puer fessus 4 puella laeta
2 magna casa 5 coloni misert
3 multae féminae

Exercise 5.6
Fill in the blanks and translate

Flaccus et filius in agr- laborant.

puellae in vi- ludunt; Scintilla eds in cas- vocal.
Flaccus puerds ad agr- ducit.

multae puellae cum féemin- ad fontem ambulant.
puer cum amic- ad liid- festinat.
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Exercise 5.7
Translate into Latin

The farmer calls the boys into the field.

They stay in the field and work.

The boy is tired and soon returns from the field.
The women are walking to the house.

The girls are walking with the women.
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Chapter 6
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The school of Flavius

Quintus ad ladum lenté ambulat et saepe consistit, sed Hordtia
celeriter procédit; prior ad ladum advenit et puellas saltutat quae
prope ianuam manent; longum colloquium cum Ialia facit, puella
valdé pulchra. Quintus in vid amicum videt, nomine Gaium; eum
vocat. Gaius ad ladum festinat sed ubi Quintum audit, consistit et
‘quid facis, Quinte?’ inquit; ‘festinare débés. séro ad ladum venis.
ego festind.' Quintus respondet: ‘non sérd venimus, Gai.' Gaium
iubet manére. ille anxius est sed manet. itaque Quintus et Gaius
lenté ad ladum procédunt.

céteri pueri iam adsunt. magister € ianua exit et eds iubet
intrare et sedére; pueri ludere cupiunt, puellae laborare. magister
ubi nec Quintum nec Gaium videt, iratus est et clamat: ‘clir non
adsunt Quintus et Gaius? cir sérd veniunt?’ tandem intrant
Quintus et Gaius et magistrum salGtant. sed ille clamat: ‘clr sérd
venitis? mali pueri estis.’ iubet eds celeriter sed@re.

dit sedent pueri et magistrum audiunt; dit clamat magister et
litteras docet. pueri litteras in tabulis scribunt; magister tabulas
spectat et litteras corrigit.

Decimus, puer magnus et stultus, litteras aegré discit. magister
eum iubet tabulam ad sé ferre; tabulam spectat. ‘Decime,’ inquit,
‘asinus es: litteras non récté scribis.” Decimus ‘erras, magister,’
inquit; ‘asinus ndon sum. litteras récté scribo. ecce!” litteras iterum
scribit. sed Flavius ‘impudéns es, Decime,’ inquit ‘et asinus;
litteras non recté scribis.’

din laborant puerl. tandem lulia ‘diligenter laboramus,
magister,” inquit; ‘litteras bene scribimus; fessi sumus. itaque
débés nos domum dimittere.”

Flavius eam benigné spectat. ‘ita vérd," inquit; ‘diligenter
laboratis, puerd. itaque vos iubed domum abire.’ céteri laeti
domum festinant, sed Flavius Decimum iubet in 1Gd6 manére. ‘td,
Decime,’ inquit, ‘d&bes litteras iterum scribere.’ itaque Decimus
in 10do miser sedet dum c@teri in via ladunt.

Flavius decides to tell a story

Translate the first paragraph of the passage below and answer
the questions on the second paragraph without translating

postridié Quintus et Horatia et Gaius maturé ad ladum adveniunt,
sed Decimus sérd advenit. Flavius ‘ciir sérd ad ladum vents,
Decime?’ inquit. Decimus respondet: ‘errds, magister. ¢go non
s€rd venid. céteri mattrius adveniunt.’ Flavius valdg irdtus est;
‘impudéns es, Decime,’ inquit; iubet eum sedére et diligenter
laborare.

mox puert litteras scribunt. diligenter laborant. tandem
Horatia ‘magister,” inquit, ‘diligenter laboramus et litteras dit
scribimus. fessi sumus. itaque débes fabulam nobis narrare.'
Flavius ‘ita vero,’ inquit, ‘diligenter laboratis. quod boni pueri
estis, vold fabulam narrare.’ iubet eds attendere et s€ audire.

1 What do the children do when the lesson starts? 3]
2 What does Horatia ask Flavius to do, and why? [3]
3 Why does Flavius agree to her request? [2]

consistit stops

prior first; quae who
colloquium talk, conversation
pulchra pretty

nomine by name, called

séro late

& out of

tabulis tablets

corrigit corrects

stultus foolish

aegré discit learns with difficulty
ad sé ferre to bring to him

récté rightly, correctly

erras you are wrong; ecce look!

bene well
benigné kindly: ita vérd yes

abire to go away

dum while

postridié the next day; matiré early

séro late

matirius too carly

nobis (to) us
ita vérd yes
vold I'm willing: sé him



Exercise 6.1
Translate

in via ladere cupimus.

ad ladum festinare débétis.

magister puerds iubet celeriter intrare.
pueri labdrare non cupiunt.

magister constituit puerds dimittere.
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Exercise 6.2

Replace the verb in parentheses with the infinitive and then translate the whole sentence
pueri cupiunt puellas (iuvo).

sed puellae puerds iubent ad liidum (procédo).

quid (facid) cupitis, puellae?

cupimus in via (maneo) et (1ado).

deb&mus in 1ado (seded) et magistrum (audio).
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Exercise 6.3
Translate into Latin

Why are you tired, Horatia?

Why are you not helping Flaccus, Quintus?
We are hurrying to school, Flaccus.

Why are you walking slowly, boys?

I am anxious, son.

Why are you angry, girls?
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Exercise 6.4
Translate

ciir non festinds, Quinte?
quis Scintillam iuvat?
quid facis, fili?

quantus est ager?
domumne mé dicis?
nonne domum mé ducis?
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Exercise 6.5

The following Latin words occur in connection with Roman education.
What do you think each word means?

1 édicare 2 schola 3 scientia 4 litterae (also spelled literae) 5 historia 6 grammatica

Exercise 6.6
Translate

amici ad lidum lent€ ambulant. s&ré adveniunt.

ubi ladum intrant, magister ratus est.

‘ciir séro advenitis?’ inquit; ‘mali puerd estis.’

pueri sedent et magistrum audiunt; ille litteras docet.

tandem puerds dimittere constituit; puerds iubet domum currere.

puellae cum Scintilla ad fontem prdc&dunt.

Horatia magnam urnam portat et lenté ambulat.

Scintilla Horatiam festinare iubet. ‘ciir lenté ambulas?’ inquit; ‘debes festinare.’
ubi ad fontem adveniunt, aquam ducunt.

Horatia fessa est; ‘nonne iam domum redimus?’ inquit.
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Exercise 6.7
Translate into Latin

1 What are you doing, Quintus? Why aren't you helping the farmer?
2 I'm working hard; I am tired.



Chapter 7

20

Flavius’ story: The siege of Troy

Agamemnon, réx Mycéndarum, omnés principés Graecorum
convocat; iubet eds bellum in Trdiands parare. frater eius,
Menelaus, adest; Achilles, heroum fortissimus, venit a Thessalia;
adest Ulixé&s ab Ithaca cum comitibus, et multi alii. magnum
exercitum parant et multds navés. ad urbem Trdiam navigant et
Troianos oppugnant.

ITHACA

Map of Greece

sed Troiani urbem fortiter défendunt. decem annds Graeci
urbem obsident sed eam capere non possunt. tandem
Agamemndn et Achillés in rixam cadunt. Achillés ratus est; non
dititius pugnat sed prope nav&s manet otidsus. Troiani iam
Graecods vincunt et pellunt ad naves.

Agamemnon amicos ad Achillem mittit qui eum iubent ad
pugnam redire. illi *6 Achillés,” inquiunt, *Trdidani nds vincunt et
pellunt ad navés. in magnd periculd sumus. ta débés ad pugnam
redire et comités défendere.’ sed ille amicos non audit neque ab
ra desistit.

mox Trdiant naves oppugnant et incendunt. Patroclus, amicus
carus, ad Achillem accédit et *“Troiani iam naves incendunt,’
inquit. ‘débés ab ira désistere et amicds iuvare. si tii pugnare non
vis, débés mé cum comitibus tuis in pugnam mittere.' itaque
Achill@s invitus Patroclum in pugnam mittit. ille arma Achillis
induit et comités in pugnam ducit.

Troiani, ubi arma Achillis vident, territi sunt et ad urbem
fugiunt. Patroclus in eds currit et multds occidit. sed Hector,
fortissimus Troiandrum, resistit et Patroclum in pugnam vocat.
hastam iacit et Patroclum interficit.

Myceénarum of Mycenae

Graecorum of the Greeks

bellum war; eius his

hérdum fortissimus the bravest of
the heroes

Ulixés = Odysseus; exercitum army

The Lion Gate at Mycenae

decem annos for ten years
obsident besiege

possunt can, are able o

rixam quarrel

non didtius no longer; otiosus idle
pellunt drive; qui who
inquiunt (they) say: nos (acc.) us
vincunt are conquering

periculd danger

désistit ceases

incendunt set fire to

si if: non vis arc not willing

invitus unwilling(ly), reluctant(ly)
arma Achillis the arms of Achilles
induit puts on; territi terrified

fortissimus Troianorum the bravest
of the Trojans
hastam spear; interficit kills



Fabella: ludus Flavii Flavii of Flavius

Personae: Flavius (magister); Quintus, Decimus, Gaius (pueri);
Horatia, lulia (puellae)

Flavius puercs in litdo exspectat. intrant pueri et magistrum exspectat is waiting for
saliitant.
5 puerl: salvé, magister. salvé greetings!
Flavius: salvéte, puerl. intrate celeriter et sedéte. intrdte come in!: sedéte sit!
omnés pueri sedent et tacent. tacent are silent
Flavius: hodig, pueri, débétis diligenter laborare et litteras bene
scribere.
10 omneés puellae laborant, sed Gaius non laborat; liliam spectat.
Gaius:  (susurrat) Iilia, visne domum hodié mécum venire? susurrat whispers
Ialia: (susurrar) tacgé, Gai. Flavius nos spectat. visne? won't you?
Flavius: quid facis, Gai? ctr non laboras? tacé be quiet!
Gaius:  ego, magister? ego diligenter labord et litterds bene bene well
15 scribo.
Flavius: véni hiic, Gai; tuam tabulam spectire cupid. véni hiic come here!

Gaius ad Flavium adir.
Gaius:  ecce, magister. litteras bene scribo.

Flavius: litteras non bene scribis, Gai. ignavus es. ignavus lazy
20 Gaius ad sellam redit et paulisper laborat. Horatia omnés sellam his seal
litteras iam scripsit et pictiiras in tabula scribit. Flavius ad paulisper for a little
eam accédit et tabulam spectat. scripsit has written

Flavius: Horatia, quid facis?
Horatia: litteras scribo, magister. ecce!
25 Flavius: non litteras scribis sed pictlirds. ignava es. litteras

iterum scribe. scribe write!
Quintus, qui omnes litteras iam scripsit, cessat, subito cessat is idling
Scintillam videt per fenestram; illa Argum diicit per viam. fenestram window

Quintus: (susurrat) Arge, bone canis, veni huc.

30 Argus Quintum audit; ad fenestram currit et latrat. Flavius ad — latrat barks
fenestram festinat.
Flavius: abi, male canis. quid facis? abi statim. abi go away!
Argus per fenestram salit et Quintum saliitat; deinde per salit jumps
liadum currit et Horatiam quaerit. omnés pueri surgunt et quaerit looks for
35 Argum petunt. Flavius désperat. petunt chase; déspérat despairs
Flavius: abite, pueri. vos dimittd. ta, Quinte, diic illum canem vos (acc.) you; diic lead! take!

€ ludo.



Exercise 7.1

Change the following Latin phrases

into the accusative case

1
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magna urbs
réx fortis
navis longa
matres laetae
omnés puellae

Exercise 7.2

Change the following
into the ablative case

1

L R

bonus réx

puer fortis
Omnés COMités
princeps tristis
urbés multae

Complete the following sentences by filling in the blanks with the correct case ending and translate

1
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Quintus patr- vocat.
pater fili- fort- laudat.

Horatia cum matr- domum redit.

mater filiam fess- iuvat.
Troiani urb- fortiter défendunt.

Graeci nav- défendere non possunt.

Patroclus cum omn- comit- in pugnam currit.

omn- Troiani in urb- fugiunt.

Hector in urb- non fugit sed Patrocl- oppugnat.

hast- iacit et Patrocl- occidit.

Exercise 7.3

Translate the following verb forms

1
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intré 6 sedes
intramus 7 sedétis
intrare 8 sedémus
intras 9 sedére
intrant 10 sedeo

Exercise 7.4

Translate into Latin

A\NU BN

11
12
13
14
15

ed 16 possumus
redimus 17 potest
abire 18 possum
ineunt 19 posse
adis 20 possunt

The ships are ready; Agamemnon wants to sail now.

Why are you waiting? We must go quickly to the ship.
I cannot see the ship. Why is it not here?
Look! the ship is already going from the land; you cannot sail in that ship.

The princes order you to return home.

We can sail tomorrow (cras) in another ship.



Chapter 8

20

25

The death of Hector

Achillgs, ubi Patroclus mortuus est, eum dit laget; Hectorem
vindicare cupit. redit ad pugnam et comités in Troiands dicit. illi,
ubi Achillem vident, territi sunt; in urbem fugiunt. Hector solus
extra muros manet.

pater Priamus, réx Troiae, et mater Hecuba eum vident &
maris; filium vocant; Priamus clamat: ‘Hector, noli Achillem in
pugnam vocare; non potes eum vincere. urbem intra; festina.’
mater clamat: ‘f1li care, noli extra miirds manére; noli mortem
obire; mater tua misera té orat.’

sed Hector eds non audit; urbem intrdre non vult. Troianos
vocat et ‘portas claudite, Troiani, inquit; ‘festindte. ego solus
maneo extra maros et Achillem ad pugnam vocd.'

Troiani inviti portas claudunt. Hector solus Achillem
exspectat. ille propius accédit. tum Hector subitd timet. tergum
vertit et fugit.

Achillés celeriter currit sed eum capere non potest. ter circum
muros fugit Hector, sed tandem resistit; sé vertit et Achillem in

pugnam vocat. ille procédit et hastam in Hectorem conicit. sed
Hector hastam vitat. deinde Hector hastam conicit et Achillis
parmam percutit. sed Achill€s incolumis est; nam parma eum
servat.

deinde Achillés hastam summa vi conicit; volat hasta per
auram et Hectorem transfigit. ille ad terram cadit mortuus.

accurrit Achillés et dirum facinus facit. Hectorem mortuum
ad currum alligat et circum mirds trahit. pater et mater & miris
spectant. Hecuba clamat: ‘0 Achillés,’ inquit, ‘tandem ab ira
d@siste; filium ndbis redde.’ sed Achillés eam non audit:
Hectorem ad naves trahit et eum relinquit in terra iacentem.

In this story you find the sentences:

ter circum miros fugit Hector = three times around the
walls flees Hector.

volat hasta per auram = through the air flies the spear.

accurrit Achillés = up runs Achilles.

In these sentences the subject follows the verb; this word order
can be used quite freely in Latin, since the case ending shows
which word is subject. This word order places more emphasis on
the verb without changing the sense.

laget mourns
vindicare take vengeance on

extra mirds outside the walls

obire go to meet
orat beseeches, begs
non vult refuses; claudite close!

inviti unwilling(ly)
propius nearer; tergum back

ter three times
sé vertit he turns around

vitat avoids

Achillis parmam Achilles’ shield
percutit strikes

summa vi with all his might

volat flies

auram air; transfigit pierces
dirum facinus (acc.) a terrible deed
currum chariot; alligat ties
trahit drags; désiste cease from!
nobis to us: iacentem lying

e

chilles dragging Hector's body
around the walls of Troy



The ransom of Hector

Without translating, answer the questions below

ditt mater filium mortuum luget: diu luget Andromaché uxor
Hectoris; dit laget Priamus. tandem, ubi nox venit, Priamus ex
urbe exit et solus ad Graecorum naves procedit. deus Mercurius
eum dicit per vigilés Graecorum. tandem ad Achillis
tabernaculum advenit; intrat et Achillem saltitat; ad terram
procumbit et ‘6 Achillgs, t& 6rd," inquit; ‘tandem ab ra désiste et
filium mortuum ad matrem miseram remitte.’

Achillés, ubi Priamum videt, attonitus est. misericordia
commotus est; Priamum € terra tollit. filium mortuum reddit et
patrem ad urbem Troiam incolumem remittit.

1 What does Priam do, when night comes? (3]
2 How does he find his way through the Greek guards? [2]
3 What does he do when he enters Achilles’ tent? (4]
4 How does Achilles react to Priam’s words? [2]
5 Does Achilles' behavior here change our view

of his character? (5]

Exercise 8.1
Translate

venite ad agrum, puert; nolite in casa manére.

domum redi, Horatia, et Scintillam iuva.

ad lidum festind, Quinte; noli in via ladere.
magistrum audite, pueri; nolite clamare.

in casa sedé, Horatia, et fabulam audi.

festind, Hordtia; ad fontem s&rd procédimus.

venite hiic, puellae, et aquam diicite.

naves pardte, principés, et navigate ad urbem Troiam.
urbem fortiter oppugnite et Troiands vincite.

ndli prope naves sedére, Achillés, sed comités defende.
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Exercise 8.2
Translate into Latin

Come in quickly, children, and sit down.
Come here, Decimus; I want to see your tablet.
Work hard, Julia; don't play.

g W -

Listen to the story, children, and don't shout.

Exercise 8.3

We are working hard, master; and so tell us (nobis) a story.

liget mourns; uxor wife

nox night

Graecdorum of the Greeks: deus god
vigilés waltchmen, guards

Achillis tabernaculum Achilles’ tent
procumbit he bows down

oro Ibeg

misericordia by pity

commdtus est he is moved

tollit raises, lifts up

Match up the English translations below with the following Latin verb forms

1 parat 9 abite

2 cape 10 possumus
3 imus 11 oppugnate
4 parate 12 posse

5 sumus 13 estis

6 iubgtis 14 veni

7 Tire 15 eunt

8 fugere

come!, we are going, she prepares, attack!, to flee, they are going, prepare!,

to be able, goaway!, weare, togo, youare, take!, youorder, we can



Exercise 8.4

In the following sentences put the nouns in parentheses into the correct case; then translate the
whole sentence (the nouns in parentheses are all in the nominative case)

Quintus ad (ladus) cum (amici) accédit.

magister puerds prope (idnua) lidi exspectat.

ubi puerds videt, eds in (lidus) vocat.

tandem puerds dimittit; illi laeti a (Iadus) domum festinant.
Quintus et Horatia ad (ager) festinant.

ubi accédunt, Argus eds videt et ex (ager) currit.

pueri cibum ad (pater) portant.

ille in (terra) sedet et cibum consiimit.

Quintus in (ager) manet; Horatia cum (Argus) domum redit.
ubi Scintilla filiam videt, € (casa) exit et eam salutat.
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Exercise 8.5
Translate

Quintus Gaiusque ladum ineunt.

céteri pueri iam adsunt magistrumque audiunt.

ille iratus est, et ‘ciir séro advenitis?' inquit; ‘inite celeriter et sedéte.’

Horatia in hortum init; Scintilla eam revocat.

‘redi, filia,” inquit, ‘et veni m&cum ad agrum.’

Horitia Argum ex hortd &ducit recurritque ad matrem.

mater filiaque cum Argd ad agrum festinant.

ubi adveniunt, Scintilla Flaccum vocat; ‘vent hiic, Flacce,’ inquit, ‘cénam ad (€ portamus.’
Flaccus accédit cEnamque accipit.

Flaccus Horatiam domum remittit; sed Scintilla manet Flaccumque iuvat.
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Exercise 8.6
Translate into Latin

Stay in the field, Scintilla, and help me, but send Horatia back home.
Don't send me home; I want to stay and work with mother.

And so they all stay and work in the field.

Quintus, when he returns from school, hurries to the field.

He runs up to (his) father and says ‘I want to help you. What must I do”’
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Chapter 9

20

30

The fall of Troy

decem annos Graeci Troianos obsident sed urbem capere non
possunt. tandem Agamemnon, rex Graecorum, déspérat; omnés
princip@s convenire iubet et ‘decem annods iam Troiam
obsidémus,’ inquit; ‘saepe Troiands in pugna vincimus sed urbem
capere ndn possumus. ego despeérd. quid facere débémus?
domumne redire débémus? quid vos monétis?’

céteri principés tacent, sed Ulix@s ‘ego non déspérd,’ inquit;
‘consilium novum habe6. audite me.’

omn&s principes consilium Ulixis attenté audiunt; consilium
laeti accipiunt. equum ligneum faciunt, ingentem; multos viros
fortés in equum immittunt. illi in equum ascendunt et in ventre
equi s€ celant. céteri naves conscendunt et ndavigant ad insulam
vicinam.

prima luce Troidni navés Graecorum vident abeuntés; gaudent
quod Graeci non adsunt, gaudent quod pugnae tandem confectae
sunt. € portis urbis currunt ad 6ram désertam; equum ingentem
spectant in ora stantem. alii ‘equum débémus in urbem ducere,’
inquiunt. alii ‘equd nélite crédere,’ inquiunt; ‘timémus Graecorum
dona. fortasse Graeci in ed celati sunt.” tandem constituunt eum
in urbem diicere. omnés laeti eum per portas trahunt et in arce
ponunt. deinde epulas faciunt et multum vinum bibunt.

nox adest. dormiunt Troiani. Graeci qui in insuld sunt naves
conscendunt et celeriter ad urbem Troiam redeunt. e, qui in equd
célati sunt, taciti exeunt et festinant ad portas.

vigilés Troianorum dormiunt; &brii sunt. Graeci eds occidunt;
portas celeriter aperiunt et comit&s accipiunt. omnés in vias urbis
currunt, pauci Troiandrum resistunt. mox Graeci (otam urbem
capiunt. tandem régiam Priami oppugnant; Priamum et filios eius
occidunt. pauci évadunt. sic Graeci tandem Troiam capiunt et
urbem délent.

The ruined walls of Troy

decem annds for ten years
obsident besiege: déspérat despairs

consilium plan

ligneum wooden

in ventre in the belly

sé célant hide themselves
vicinam neighboring

prima lace at first light
abeuntés going away
confectae finished; oram shore
stantem standing

equd ... crédere trust the horse
dona (acc. pl.) gifts

fortasse perhaps; célati hidden
in arce in the citadel

epulas a feast; vinum wine
qui who; ei those (men)

vigilés watchmen; ébrii drunk
aperiunt open

régiam palace
évadunt escape
délent destroy



10

Aenéas ex urbe Troia fugit

Read the following passage and without translating answer the
questions below

Troiandrum pauct évadunt; urbem ardentem relinquunt et fugiunt
in montgs. inter eds est Aenéas, princeps Troianus; ille patrem et
uxorem et parvum filium € flammis ripit et ad montés dicit.
mox alil ad montés conveniunt. omnés déspérant, sed Aenéas
‘Troia incénsa est,’ inquit, ‘sed nds Trdiani supersumus. venite
mé&cum. novam Trdiam in alid terrd condere débémus.’

illi Aengam laeti audiunt. montés relinquunt et ad 6ram
déscendunt; navés conscendunt et mox ab urbe Tréia in terras
ignotas navigant. diti in undis errant et multos labores subeunt.
tandem in Italiam veniunt et urbem condunt.

1 Whom does Aeneas rescue from Troy and where does he

take them? [4]
2 How does Aeneas encourage the surviving Trojans? [4]
3 Where do they sail to and how do they fare on the voyage? [4]

Exercise 9.1
Put the words in parentheses into the genitive case and translate

1 puella fabulam (mater) laeta audit.
2 magister tabulas (pueri) spectat.

Quintus ad (pater) agrum celeriter currit.
colonus clamorés (féminae) audire non potest.
multi (princip@s) in urbem fugere cupiunt.
pauci (Troiani) fortiter pugnant.

Hector ter fugit circum miros (urbs).

omnés Troiani (Hector) mortem ltigent (mourn).
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Exercise 9.2

évadunt escape: ardentem burning
montés mountains

éripit rescues

incénsa burnt

supersumus we survive

mécum with me; condere found
oram shore

ignotas unknown; undis waves
errant wander; subeunt undergo

In the following sentences fill in the blank with an appropriate adverb from the list below and

translate

— pugnate, amici, urbemque capite.
veni — , Quinte; pater t€ — exspectat.
laborate — , pueri; magister nds spectat.
Decimus litteras — scribit; asinus est.
cir —ambulas, Quinte? —non festinas?
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lenté, male, hic, diligenter, cur? dia, fortiter

Exercise 9.3

Translate the following verb forms

1 capere 6 abite 11 vincite
2 capimus 7 abeunt 12 vinco
3 cape 8 abire 13 vincere
4 capis 9 abitis 14 vincis
5 capid 10 abi 15 vincunt

Exercise 9.4
Translate into Latin

The woman is waiting near the gates of the city.
The son is leading (his) father’s horse to the field.
The children fear the master’s anger.

We cannot see the prows (proras) of the ships.
We want to hear the woman’s story.

Can you see the girl’s mother?
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